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Why auxiliary markings (postal
markings) matter

» Understanding auxiliary markings and labels help us to trace the
route a particular piece of mail has followed.

» It tells us what the issues were and what steps were taken to
overcome these issues.

» Understanding the origin of labels and markings tells us volumes
about the challenges the postal service was experiencing.

» Understanding the changes that took place in the creation and
printing of postal label and markings allows a window into the
greater world of marcophily.



The origin of the auxiliary marking/
label

» German forerunners:
ReTour LObelS: " ;_‘ 2ibfender ’ g
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» Retour labels were well
known in Bavaria, but also
Thurn and Taxis and
Wurttemberg.

» Up to 1852 lacquer seals
were used to close letters
which had been opened
to refrieve an address.

» In 1852 the first printed
circular paper seals were
infroduced by the ‘Rebut’
Commission of Hamburg.
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» The first generation of
Bavarian
Retourbriefe’s were
replace in 1869.

» The labels served until
1884.




The origin of the auxiliary marking/
label

» In 1871 a UPU directive mentioned
that all returned letters should be
opened to discern the name of
the sender. These opened letters
were to be stamped
‘unbestellbar’ (undeliverable) and
sealed with a blue or black label.

» This process gave no reason for
the return.




The origin of the auxiliary morkmg/
label: French forerunners

» In July 1868, changes took place in French
postal regulations. One result was the
production of a round label printed in
black. The postman was to write the reason
for return in the centre of this label.

» When the sender’'s name appeared on the
outside of letters that could not be
delivered, they were to be returned 1o the
office of origin to be restored to the
sender.

» Previous to tfransmission they were to be
stamped in red ink ‘Refour a I'envoyeur’.

» At this point there is no mention of labels.
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The UPU begins to consider the
question

The subject of postal auxiliary labels did not appear until the
end of the nineteenth century when it was first raised in terms
of returned mail. The issue of properly and consistently
identifying the reason for a piece of mail’s return was first
raised in connection with the Agreement of Paris. On April 1,
1887, the following clause took effect for members of the
L’union postale universal:

‘All letters and other items, which for one reason or
another cannot be delivered to the Administration of a
country of destination, must on the reverse, in French,
explain the reason for non-delivery. This advice can be by
means of a handstamp or by applying a sticker. If desired,
a warning in the country’s own language may be added.’
(No. 10 in the GPU despatch of February 28, 1887).
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The UPU begins to take up the
question

» Dispatch No. 10 suggested that the
primary vehicle for marking returned
mail would now be the handstamp,
but that where handstamps were not
available, a sticker could be used as
well. However, the inference is clear,
that manuscript markings were
causing increasing difficulty because
they were hard to read or were
imprecise in terms of the reasons
given. It would be another four years
before the decision to utilize postal e B S, e
labels for this purpose would be oA T v et il T e L e W Y
mandated.




The UPU decides the Issue

» At the 1891 U.P.U Conference, held in Vienna from May 20 to July 4,
the Congress delegates restated the policy that postal items must
be returned to the sender when they were not deliverable, and that
the reason be clearly stated:

» “The correspondence that is undeliverable must be returned with
the reason for deliverability stated.”



The UPU decides the Issue

» A directive to this effect mandated that the
use of the new labels on returned mail was
to take effect on July 1, 1892, and would at
first be applied only to international
correspondence. The goal of the change was
to transfer the responsibility for oversight
to the frontier offices, which would be
responsible for checking to making sure all
proper protocols had been followed when
declaring a letter undeliverable. This
included checking to see that the proper
address had been tried, and whether the
mail in question could or should have been
forwarded. The labels were designed to

confirm that proper protocols had been
followed.

Ne 20,

FHinvois recommandés, — Cartes postales, — Rebuta,

Le 9 juillet 1892,

Les dispositions ci-apréds, empruntées & la réglementation
du service international, seront également applicables aux
envois du service intérieur, i partir de la réception du pré-
sent ordre :

1o Apposition de la griffe des bureaux, petit modéle, sur
les étiquettes-numéros & coller sur les envois recommandés
(Recuetl des Instructions duw service international, In-
struction, premiére partie, art. 8, § 2) ;

2° Faculté d'indiquer I'adresse du destinataire d'une carte
postale, au moyen d'une bande ou étiquette imprimée, collde
sur la carte et ne dépassant pas 2 centimétres sur 5 centimd-
tres (Id., art. 12, §1); .. A TS /5. g4, 2o

3° Indication du motif de la mise en rebut, sur les envois
de toute nature, au moyen des étiquettes nouvelles nos 399 a
406 (Ibid., art.27).

Les changements a faire au titre II de |'Instraction géné-
rale, ensuite de ces modifications, seront annoneds ultérieu-
rement. J:;’ﬁ:f/&ﬂt. B lTE M’:’and-f'-::fryn-r_. e SIPE o

Le Directeur général,
STASSIN.




The origin of the auxiliary marking/
label: French forerunners

» By 1881-1882 labels were beginning to be produced.
These labels were small imperf rectangles (25x12mm)
with unboxed text in blue.

» Printing was in litho in sheets of 80 (5x16), comprising 10
variants in all.

» These were: Inconnu; Refuse; Parti sans laisser d’adresse;
Decede; Parvenu sans adresse; adresse incomplete; non
reclamé and Rebuts.

» Each sheet had eight examples of each sort (except
Refuse, which had 16).

» Rebuts was used when it was necessary to direct the
letter to the Returned Letter Office.



The origin of the auxiliary marking/

abel: EEE
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imperf, and printed in litho in blue with ’rhe
text in upper case.

. DECE |
» All of these labels, and subsequent French E] DECEDE -
fypes, appear to have been printed at the PAMNU -
Imprimerie Nationale in Paris. PAR:;;?;; m

» However, no references were given when 2
this information was originally printed, and m PARVENU ' PARVEND
researchers have, to date, been unable to SANS ADRESSE | | SANS ADRESSE m
substantiate these claims '

e ADRESSE ADRESSE | | ADRESSE |
» Use of these blue labels is not known before m ! INCOMPLET ’ m
1900 and not at the same fime as the later
black labels. They are therefore extremely W m W

rare.




The UPU gets In the act

» If this unsubstantiated information is in fact correct, the inspiration for
the use of these labels can be found in Germany, because the
German suggestion to the UPU includes much of the same French
wording found in the later French labels.

» However, it would appear the original that inifial idea and wording
originated in France and was later presented by Heinrich Von
Stephen to the UPU.

» The German labels would have substantially reduced the size of the
text fo accommodate the need for German and French terms.

» Subsequent French labels, although similar, followed the pattern
agreed upon by the UPU in 1887.



Post-1892 French UPU return labels

» How it worked: Upon discerning an issue with a select piece of mail,
the postman would notate the reason for non-delivery on the
reverse of the envelope.

» Upon return to the Post Office, a decision was made as to how
many attempts would be made to redeliver the piece.

» Once it became clear it could not be delivered, as label or
handstamp was placed on the reverse confirming the reason for
non-delivery.



An example
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J« BOUDIAS
AVOUE-TICENCIE

BORDEAUX




Post-1892 French UPU return labels
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Retour a I'envoyeur labels and
markings

» 1866 L CENVOYEUR 5:/2/2 ) Lo 5y
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Retour a I’envoyeur labels ond
markings

» 1867




Retour a I'envoyeur labels and
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Retour a I'envoyeur labels and
markings

» 1875
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Retour a I'envoyeur labels and
markings

» 1888




Retour a I'envoyeur labels and
markings

» 1894




Retour a I'envoyeur labels and
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Retour a I'envoyeur labels and
markings

» 1899




Retour a I'envoyeur labels and
markings

» 1901

TRIBUNAL CIVIL
De TREVOUX {Ain)




Retour a I'envoyeur labels and
markings

» 1904

Louts TOURGIS, ie/,”AVEGGRS

NEUILLY-SUR-SEINE & .




Retour a I'envoyeur Iabe\ Clﬂd
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Retour a I'envoyeur labels and
MArkings e
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Retour a I'envoyeur labels and
m(]rk”’]g S Daniel RIBEREHU

DOCTEUR EN DROIT

Avoué au Tribunal civil
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Retour a I'envoyeur labels and
markings SALLE DARMES GUILLERMIN

> 1922




Retour a I'envoyeur labels and
markings

> 1932

P CHRISTOLHOMME
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Parti sans laisser d’adresse

» 1825




Parti sans laisser d’adresse
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Parti sans la/sser Gl Odresse

> 1892
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Parti sans laisser d’adresse

» 1893




Parti sans aisser d’'adresse

» 1895



Parti sans laisser d’adresse

» 1904




Parti sans laisser d’adresse

» 1904




Parti sans laisser d’adresse
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Parti sans laisser d’adresse

» 1913



Parti sans laisser d’adresse

> 1926
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Taletelalall

» 1827 —The earliest recorded use
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Taletelalall
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Taletelalall
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Taletelalall

J. BOUDIAS
> 1898 P O

BORDEAUX
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Taletelalall
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» 1922 - A rare marking




Talete]alall,

» 1938
» Used into the 1950s
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» 1884




Décede
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Déecede
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» 1927




> 1921




Decede

> 1942

» One of the rarer of the
original UPU return
markings b - Sk :
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Refusée

SERVICE DES CHEQUES POSTAUN

» Even the
CARTEPOSTALE

handstamp is > CONTRE W L
v ng‘ia'““fi’t :_ : BEMB OUH_;.TE MENT

quite difficult to
find.
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Non reclameée

» In spite of the evidence that
labels existed from the first
printing, | have never seen one
used on cover.




Non reclameée
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Parvenu sans adresse

t  PARVERU
SANS ADRESSE.

PARVENU
SANS ADRESSE. |

PARVENU
SANS ADRESSE.

| PARVENU
| SANS ADRESSE.




Parvenu sans adresse
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Parvenu sans adresse

|

G BRSP4 3 AR

Ce cotée est ggclusivement wréservé a [Padresse

» 1901




Parvenu sans adresse
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Parvenu sans adresse

» 1920 = _ ' Le tacteur doit remettre un récépissé & souche
- | 1ors_'qu'il est chargé de recouvrer une taxe

TELEGRAPHES
ET TELEPHONES.




Parvenu sans adresse

> 1922




Parvenu sans adresse

» 1938

{ PARVENU
SANS ABRESSE]




Some of the rarer labels/ markings

» N many cases, the rarity of
these labels/ markings may
result from being used less
than other labels.




Nom commun a plusieurs
DEersonnes
N° 75-8.

» 19c uses of the label are very rare (024, S ph ~— ST ey

DIRECTION GENERALE
DES' POSTES ET DES TELEGRAPHES.
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NOM COMMUN [: | NOM CoMMUN
| A PLUSIEURS §» § A PLUSIEURS ||
PERSONNES. [: | PERSONNES. |

L0 N

NOM COMMUN
A PLUSIEURS

PERSONNES.

NOM COMMUN
| A PLUSIEURS

PERSONNES.
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Nom commun a plusieurs
personnes

» Early evidence suggests the
existence of a longer and
narrower two-line marking.




Nom commun a plusieurs
personnes

» 1909




Refusée
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Refusée

Signification afret RECIF C/ VERVECKEN
' Contregr-rrembourgemens de la somme de JUATRE
VINGT SEPT FRANCS™ s

» This is one of the later [ o e L
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additions to AM catalogue.
It appears that it was never ;
used extensively as a label, | S gl ! (e
but only as a handstamp. i Jean, BOOU /

> 1927




Adresse Insuffisante

» No evidence exists for use
of the label before 1200

» | have never seen a copy
of this label
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Adresse Incomplete- 1962
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Thank youl

GREGGREDNER@ROGERS.COM
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